
Прилог број 6

________________________

и 

КЛИНИЧКИ ЦЕНТАР СРБИЈЕ

МОДЕЛ УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ

126А/2017 ДОБРА – Реагенси и потрошни материјал за апарате произвођача-Myndray
 (Модел уговора понуђач је у обавези да у целости  попуни,  овери печатом и потпише,  

чиме потврђује да се слаже са моделом уговора)
Београд ........................ 2017. године
1 ........................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................

      ..........................................................................................................................................................................
            (Навести назив понуђача, адресу, седиште и  име лица које га заступа)

Шифра делатности: .........................................;

Матични број:  ..................................................;

ПИB: ..................................................................;

Текући рачун: ...................................................;

Тел/факс: ..........................................................;

Електронска адреса:.........................................;
(у даљем тексту овог уговора: ДОБАВЉАЧ)
и
2 Клинички центар Србије – Београд, Пастерова бр. 2, кога заступа в.д.  директора доц. др Милика Ашанин;

Шифра делатности: 85110;

Регистарски број: 01607089503;

Матични број: 07089503;

ПИB:100118429;

Текући рачун: 840-667667-80;

Тел/факс: 011/2656 473; 011/2685 597;

(у даљем тексту овог уговора: НАРУЧИЛАЦ)
Заједнички назив за потписнике овог уговора: УГОВОРНЕ СТРАНЕ

      УГОВОР О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ 
ДОБАРА – Реагенси и потрошни материјал за апарате произвођача-Myndray
1. ПРЕДМЕТ УГОВОРА:
1.1 Предмет овог Уговора је купопродаја добaра – Реагенси и потрошни материјал за апарате произвођача-Myndray, и то:
	Ред. број 
	НАЗИВ ДОБРА
	Јед. мере
	Кол.
	ПОПУЊАВА ДОБАВЉАЧ

	
	
	
	
	Каталошки број 
	Произвођач – земља порекла           
	Паковање
	Цена по јединици мере

динара без ПДВ-а
	Вредност

динара без ПДВ-а
	Стопа ПДВ-а

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	1
	Reagensi i potrošni materijal za analizatore BS800 i BS2000 proizvođača Mindray
	
	
	
	
	
	
	
	

	1/1
	Albumin Kit или одговарајуће
	test
	59940
	
	
	
	
	
	

	1/2
	Alkaline phosphatase Kit или одговарајуће
	test
	67200
	
	
	
	
	
	

	1/3
	Alanine Aminotransferase Kit или одговарајуће
	test
	74400
	
	
	
	
	
	

	1/4
	α-Amylase Kit или одговарајуће
	test
	33600
	
	
	
	
	
	

	1/5
	Aspartate Aminotransferase Kit или одговарајуће
	test
	67200
	
	
	
	
	
	

	1/6
	Bilirubin Direct Kit или одговарајуће
	test
	1430
	
	
	
	
	
	

	1/7
	Bilirubin Total Kit или одговарајуће
	test
	64350
	
	
	
	
	
	

	1/8
	Calcium Kit или одговарајуће
	test
	52140
	
	
	
	
	
	

	1/9
	Creatine Kinase Kit или одговарајуће
	test
	21600
	
	
	
	
	
	

	1/10
	Creatinine Kit или одговарајуће
	test
	10400
	
	
	
	
	
	

	1/11
	C-Reactive Protein Kit или одговарајуће
	test
	54450
	
	
	
	
	
	

	1/12
	Gamma–Glutamyltransferase Kit или одговарајуће
	test
	60000
	
	
	
	
	
	

	1/13
	Glucose Kit  или одговарајуће
	test
	70680
	
	
	
	
	
	

	1/14
	HDL-Cholesterol Kit или одговарајуће
	test
	8220
	
	
	
	
	
	

	1/15
	Lactate Dehydrogenase Kit или одговарајуће
	test
	33600
	
	
	
	
	
	

	1/16
	Magnesium Kit или одговарајуће
	test
	23700
	
	
	
	
	
	

	1/17
	Phosphorus Kit или одговарајуће
	test
	22120
	
	
	
	
	
	

	1/18
	Total Cholesterol Kit или одговарајуће
	test
	19440
	
	
	
	
	
	

	1/19
	Triglycerides Kit или одговарајуће
	test
	19440
	
	
	
	
	
	

	1/20
	Total Protein Kit или одговарајуће
	test
	64500
	
	
	
	
	
	

	1/21
	Uric Acid Kit или одговарајуће
	test
	51250
	
	
	
	
	
	

	1/22
	Urea Kit или одговарајуће
	test
	72850
	
	
	
	
	
	

	1/23
	Bicarbonates ** (C and Q) или одговарајуће
	test
	12870
	
	
	
	
	
	

	1/24
	Cholinesterase ** (C and Q) или одговарајуће
	test
	900
	
	
	
	
	
	

	1/25
	Iron ** (C and Q) или одговарајуће
	test
	18400
	
	
	
	
	
	

	1/26
	Lipase ** (C and Q) или одговарајуће
	test
	6300
	
	
	
	
	
	

	1/27
	Ferritin или одговарајуће
	test
	14000
	
	
	
	
	
	

	1/28
	Transferrin или одговарајуће
	test
	660
	
	
	
	
	
	

	1/29
	Na electrode(1pc) или одговарајуће
	komad
	2
	
	
	
	
	
	

	1/30
	K electrode(1pc) или одговарајуће
	komad
	2
	
	
	
	
	
	

	1/31
	Cl electrode(1pc) или одговарајуће
	komad
	2
	
	
	
	
	
	

	1/32
	Reference electrode или одговарајуће
	komad
	3
	
	
	
	
	
	

	1/33
	MR Buffer Solution (1 bottle×2L) или одговарајуће
	litara
	500
	
	
	
	
	
	

	1/34
	MR Serum Standard(2 bottles, High, Low) (2*100ml) или одговарајуће
	ml
	2000
	
	
	
	
	
	

	1/35
	Lipids Control N или одговарајуће
	ml
	90
	
	
	
	
	
	

	1/36
	HDL&LDL Cholesterol Control P или одговарајуће
	ml
	60
	
	
	
	
	
	

	1/37
	Multimmun  control или одговарајуће
	ml
	84
	
	
	
	
	
	

	1/38
	TRF control или одговарајуће
	ml
	8
	
	
	
	
	
	

	1/39
	Multi Sera Calibrator или одговарајуће
	ml
	270
	
	
	
	
	
	

	1/40
	Specific Proteins Calibrator или одговарајуће
	ml
	35
	
	
	
	
	
	

	1/41
	Lipids Calibrator или одговарајуће
	ml
	30
	
	
	
	
	
	

	1/42
	FER calibrator или одговарајуће
	ml
	80
	
	
	
	
	
	

	1/43
	TRF calibrator или одговарајуће
	ml
	15
	
	
	
	
	
	

	1/44
	Adenosine deaminase или одговарајуће
	test
	946
	
	
	
	
	
	

	1/45
	Angiotensin Converting Enzyme или одговарајуће
	test
	4088
	
	
	
	
	
	

	1/46
	ACE calibrator или одговарајуће
	ml
	3
	
	
	
	
	
	

	1/47
	ACE control или одговарајуће
	ml
	6
	
	
	
	
	
	

	1/48
	CD80 Detergent (2 liter*6bottles/box) или одговарајуће
	litara
	1800
	
	
	
	
	
	

	1/49
	UIBC (1600) или одговарајуће
	test
	19200
	
	
	
	
	
	

	1/50
	MR Detergent Solution (2×100mL) или одговарајуће
	ml
	2000
	
	
	
	
	
	

	1/51
	MR Urine Standard  (High/Low) или одговарајуће
	ml
	800
	
	
	
	
	
	

	1/52
	UIBC calibrator или одговарајуће
	ml
	10
	
	
	
	
	
	

	1/53
	Multi Control Sera N или одговарајуће
	ml
	200
	
	
	
	
	
	

	1/54
	Multi Control Sera P или одговарајуће
	ml
	200
	
	
	
	
	
	

	1/55
	Specific Proteins Control N или одговарајуће
	ml
	30
	
	
	
	
	
	

	1/56
	Specific Proteins Control P или одговарајуће
	ml
	30
	
	
	
	
	
	

	1/57
	UIBC control или одговарајуће
	ml
	50
	
	
	
	
	
	

	1/58
	ClinChem Multi Control (level 1) или одговарајуће
	ml
	100
	
	
	
	
	
	

	1/59
	ClinChem Multi Control (level 2) или одговарајуће
	ml
	100
	
	
	
	
	
	

	УКУПНА ВРЕДНОСТ без ПДВ-а
	

	ПДВ .................... (уписати стопу)
	

	УКУПНА ВРЕДНОСТ са ПДВ-ом
	


1.2. Саставни део овог уговора је понуда добављача број ........... од ............................ године која је достављена по позиву за подношење понуда и прихваћена од стране стручне комисије наручиоца.

2. ЦЕНЕ И ПОПУСТИ
2.1 Цене добара утврђене су понудом добављача број ................ од ............................. године.

3. РОК И НАЧИН ПЛАЋАЊА
3.1 Наручилац се обавезује да плаћање по овом уговору изврши у року од 90 (деведесет) дана од дана извршене испоруке добара и достављене фактуре.
4. РОК  ИСПОРУКЕ

4.1 Добра чија је купопродаја предмет овог уговора испоручује се на паритету ф-цо магацин наручиоца.

4.2 Добра се испоручују у договореним количинама, сукцесивно, у року од ................................ од пријема захтева наручиоца.

4.3 Продужење рока испоруке толерише се само у случају више силе и исти ће бити сагласно одређен     сходно времену трајања више силе. 

4.4 Пријем и квантитативну контролу испоручених добара врши овлашћено лице наручиоца и исте оверава својим потписом. 

5. ФИНАНСИЈСКЕ ГАРАНЦИЈЕ

5.1 Добављач је дужан да у року од 10 дана од дана обостраног потписивања уговора наручиоцу достави         финансијску гаранцију за добро извршење послау виду БАНКАРСКЕ ГАРАНЦИЈЕ која мора бити безусловна и на први позив платива, у висини од 10% уговорене вредности без обрачунатог ПДВ-а, са роком важења од најмање 30 дана дуже од дана истека рока важења уговора.
5.2 Уколико добављач у року из претходног става не достави наручиоцу финансијску гаранцију, уговор не ступа на снагу (одложни услов).

5.3 Наручилац ће приложену финансијску гаранцију за добро извршење посла искористити у сврху накнаде штете у следећим случајевима:

· у случају неизвршења уговорeних обавеза од стране добављача у роковима и на начин који су предвиђени уговором о јавној набавци,

· у случају неоснованог једностраног раскида уговора о јавној набавци од стране добављача, 

· у другим случајевима неиспуњења уговорeних обавеза који могу да доведу до угрожавања живота и здравља пацијената, рада наручиоца и који могу нанети штету наручиоцу.
6. КВАЛИТЕТ И КОЛИЧИНЕ

6.1 Добра чија је купопродаја предмет овог уговора морају у потпуности одговарати:

· важећим домаћим и/или међународним стандардима за ту врсту добара,
· уверењима о квалитету и атестима достављеним уз понуду добављача, који су издати од стране надлежне, овлашћене институције,

· достављеним узорцима добара (уколико је достављање узорака изричито захтевано у конкурсној документацији). 
6.2 Наручилац је овлашћен да врши контролу квалитета испоручених добара у било које време и без претходне најаве на месту пријема, током или после испоруке, са правом да узорке добара из било које испоруке достави независној специјализованој институцији ради анализе.

6.3 У случају када независна специјализована институција утврди одступање од уговореног квалитета, трошкови анализе и повлачења добара, падају на терет добављача.

6.4 Квантитавни пријем добара врши се приликом пријема у магацину наручиоца у присуству добављача. Евентуална рекламација од стране наручиоца на испоручене количине мора бити сачињена у писаној форми и достављена добављачу у року од 24 (двадесечетири) часа.

6.5 Уколико било која испорука не задовољи квалитет, добављач је у обавези да у року од 3 (три) дана изврши нову испоруку, а трошкове повлачења рекламиране испоруке сноси добављач. 

7. УПРАВЉАЊЕ НЕУПОТРЕБЉИВИМ ЛЕКОВИМА И МЕДИЦИНСКИМ СРЕДСТВИМА

7.1 У складу са чланом 56. Закона о управљању отпадом, наручилац као здравствена установа се обавезује да неупотребљиве лекове и медицинска средства (лекове и медицинска средства са истеклим роком трајања, расуте лекове и медицинска средства, неисправне лекове и медицинска средства у погледу квалитета и др.), врати добављачу ради безбедног третмана, а добављач се обавезује да такве лекове и медицинска средства преузме.

8. ПАКОВАЊЕ И АМБАЛАЖА

8.1 Добра чија је купопродаја предмет овог уговора морају бити упакована на начин који је уобичајан за ту врсту добара и испоручена у оргиналној амбалажи (контејнер) произвођача.

8.2 Добра морају бити транспортована на начин који гарантује очување неоштећености амбалаже и добара.

9. ВИША СИЛА

9.1 Наступање више силе ослобађа од одговорности уговорне стране за кашњење у извршењу уговорених обавеза. О датуму наступања, трајању и датуму престанка више силе, уговорне стране су обавезне, да једна другу обавесте писaним путем у року од 24 (двадесетчетири) часа.

9.2 Као случајеви више силе сматрају се природне катастрофе, пожар, поплава, експлозија, транспортне несреће, одлуке органа власти и други случајеви, који су Законом утврђени као виша сила.

10. СПОРОВИ

10.1 Уговорне стране су сагласне да се евентуални спорови по овом уговору решавају споразумно, а у случају спора уговарају стварну и месну надлежност Привредног суда у Београду, уз примену права Републике Србије.

11. РАСКИД УГОВОРА

11.1 Свака уговорна страна незадовољна испуњењем уговорених обавеза друге уговорне стране може захтевати раскид уговора, под условом, да је своје уговорене обавезе у потпуности и благовремено извршила.

11.2 Уговорна страна која жели да раскине уговор се обавезује да претходно, другој уговорној страни,  достави писано обавештење о разлозима за раскид уговора и да јој остави примерен рок од 7 (седам) дана за испуњење обавеза. Уколико друга уговорна страна не испуни обавезу ни у накнадно остављеном примереном року, уговор ће се раскинути. 

11.3 Плаћање по овом уговору у 2017. години вршиће се до нивоа средстава обезбеђених Финансијским планом за  2017. годину, за ове намене.

11.4 За обавезе које по овом уговору доспевају у 2018. години, наручилац ће извршити требовање преосталих количина и плаћање добављачу по обезбеђивању финансијских средстава усвајањем Финансијског плана за 2018. годину или доношењем Одлуке о привременом финансирању.

У супротном уговор престаје да важи без накнаде штете због немогућности преузимања обавеза од стране наручиоца.

12. ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ

12.1 Уговорне стране сагласно констатују да је измена овог уговора могућа у односу на каталошке бројеве предмета уговора и то само у случају да код произвођача дође до промене каталошких бројева, и уколико у току важења уговора дође до измене стопе пореза на додату вредност, о чему наручилац мора бити обавештен писаним путем уз достављање одговарајуће документације од стране добављача.
12.2 У случају наступања разлога из тачке 12.1 уговора, наручилац и добављач ће закључити анекс уговора о јавној набавци.

13. СТУПАЊЕ НА СНАГУ УГОВОРА
13.1 Овај уговор ступа на снагу даном потписивања обе уговорне стране и достављања наручиоцу финансијске гаранције из члана 5. овог уговора. 

14. ВАЖЕЊЕ УГОВОРА
14.1 Уговорне стране су сагласне да уговор важи до спровођења јавних набавки од стране Тела за централизоване јавне набавке образованог на Републичком, Покрајинском или нивоу Локалне самоуправе.

14.2 Уколико у току текуће календарске године не дође до централизованог спровођења јавних набавки, уговор производи правна дејства до испоруке уговорених количина добара која су предмет овог уговора а најдуже годину дана од дана закључења.

15. ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

15.1 Овај уговор сачињен је у 5 (пет) истоветних примерака на српском језику, од којих се добављачу уручују 2 (два) примерка, док наручилац задржава 3 (три) примерка.

15.2 Саставни део овог уговора су и његови прилози, како следи:

Прилог број 1 – Понуда број ............ од ............................ године.

Прилог број 2 – Финансијска гаранција добављача. 
УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

	НАРУЧИЛАЦ
	
	ДОБАВЉАЧ

	КЛИНИЧКИ ЦЕНТАР СРБИЈЕ
	
	

	в. д. директора

_______________________
	
	директор

_______________________

	Доц. др Милика Ашанин
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